Priloha_5_SK_Seznam techniků a osvědčení o vzdělání a odb. kval.



Pro účely zařazení dodavatele do Systému kvalifikace „Výstavba, montáž a doplnění optických tras na linky VN“

Tento formulář slouží k prokázání splnění kritéria technické kvalifikace analogicky podle § 79 odstavec 2 písmeno c) a d) zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, pro dodavatele:

[bookmark: _Hlk20142290]obchodní firma / jméno a příjmení[footnoteRef:1] [1:  Identifikační údaje doplní dodavatel dle skutečnosti, zda se jedná o dodavatele – fyzickou či právnickou osobu. ] 

se sídlem / trvale bytem……
IČO:……
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném ……,
oddíl ……, vložka ……
zastoupená: ……

Minimální úroveň pro splnění kvalifikačního předpokladu je stanovena na:
a) alespoň 6 osob s odbornou kvalifikací na zařízení do a nad 1000 V, min. dle § 6 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, z nichž alespoň 4 jsou držiteli osvědčení o odborné způsobilosti k provádění práce ve výškách a nad volnou hloubkou ve smyslu Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., a zároveň,
b) alespoň 2 osoby s odbornou kvalifikací na zařízení do a nad 1000 V, min. dle § 7 dle vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
c) alespoň 1 osoba s odbornou kvalifikací na zařízení do a nad 1000 V, min. dle § 8 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
d) alespoň 1 osoba s odbornou kvalifikací na zařízení do a nad 1000 V, min dle § 9 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
e) alespoň 4 osob, které jsou držiteli osvědčení o absolvování školení k obsluze pohyblivých a vysokozdvižných plošin ve smyslu zákona č. 309/2006 Sb., nařízení vlády č. 591/2006 Sb. a ve smyslu ČSN ISO 9926-1, ČSN ISO 12480-1, ČSN ISO 18878, ČSN ISO 18893, vyhlášky č. 19/1979 Sb. a norem souvisejících[footnoteRef:2], a zároveň, [2:  vyhláška č. 394/2003 Sb. měnící vyhlášku č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky č. 552/1990 Sb. a nařízení vlády č. 352/2000 Sb. *) 
Pozn.: komunikace v českém (slovenském) jazyce, a to v úrovni B1 dle „Společného evropského referenčního rámce pro klasifikaci znalostí cizích jazyků“ definovaného v rámci Evropské unie, platí pro osoby, jejichž mateřský jazyk je jiný než český nebo slovenský a u nichž je tato povinnost uvedena. 
] 

f) alespoň 6 pracovníků vyškolených pro práci vazače břemen
g) [bookmark: _Hlk32909861]alespoň 1 osoba odborně způsobilá k zajišťování úkolů v prevenci rizik v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
h) alespoň 1 osoba s odbornou kvalifikací ÚOZI (Úředně ověřený zeměměřický inženýr) v rozsahu podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb., a zároveň,
i) alespoň 2 osoby s alespoň dvouletou praxí v oboru geodézie, přičemž se musí jednat o osoby odlišné od osob splňující podmínky uvedené pod písm. b), a zároveň,
j) alespoň 1 osoba s alespoň 3letou praxí na pozici stavbyvedoucího disponující osvědčením o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů pro obor technologická zařízení staveb,
k) [bookmark: _Hlk32908353]alespoň 2 osoby, které splňují podmínku kvalifikace na technologii a práci s optickými kabely. Pro osoby dodavatele, které budou realizovat montáž všech technologií distribučních vedení E.ON, zajistí zadavatel školení před zahájením realizace zakázek na specifické technologické prvky a postupy pro výstavbu sítí v DS, pokud tomu tak již nebylo učiněno v období kratším jak 3 roky.
(např. na montáž podpěrných bodů, konzol Pařát, Čtyřvodič, SDOK a vodičů VN, atd.)
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	pozice osoby
	



	Pracovník  s odbornou kvalifikací ÚOZI

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
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	praxe v oboru geodézie, přičemž praxí v oblasti geodézie se rozumí zejména praxe v oblasti základních mapových podkladů, souřadnicových systémů, digitálního zpravování dat energetických sítí apod. (ano/ne)
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Pro osoby dodavatele, které budou realizovat montáž všech technologií distribučních vedení E.ON, zajistí zadavatel školení před zahájením realizace zakázek na specifické technologické prvky a postupy pro výstavbu sítí v DS, pokud tomu tak již nebylo učiněno v období kratším jak 3 roky.
(např. na montáž podpěrných bodů, konzol Pařát, Čtyřvodič, SDOK a vodičů VN, atd.)

K tomuto seznamu dodavatel dále doloží požadované doklady pro příslušné kategorie pracovníků dle dokumentace (viz níže).
Pokud některý z techniků, jež se budou podílet na plnění veřejné zakázky, splňuje všechny minimální požadavky více skupin, pak se započítává do tolika skupin, pro kolik tyto minimální požadavky splňuje. Výjimku tvoří pozice  pracovníka  s odbornou kvalifikací ÚOZI a pracovníka  s odbornou praxí v oboru geodézie, které musí být prokázány různými osobami.

Nedílnou součástí výše uvedeného seznamu je doložení kopií:
· [bookmark: _Hlk32912180]doloženo kopiií dokladu o nejvýše ukončeném vzdělání u pracovníků s proškolením dle § 8, 9 vyhl. č. 50/1978 Sb., dále u pracovníka odborně způsobilého pro prevenci rizik BOZP, pracovníka  s odbornou kvalifikací ÚOZI a  pracovníka v pozici stavbyvedoucího
· kopie osvědčení na zařízení do a nad 1000V dle vyhlášky 50/1978 Sb., 
· kopie dokladu o odborné způsobilosti k provádění práce ve výškách a nad volnou hloubkou ve smyslu Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., ve znění pozdějších předpisů (doloženo pomocí zápisu ze školení)
· kopii vazačského průkazu, popř. zápisu ze školení
· kopie průkazu pro obsluhu pohyblivých a vysokozdvižných plošin, popř. zápisu ze školení
· kopie Oprávnění k výkonu zeměměřičských činností
· Pro pozici stavbyvedoucího – kopii Osvědčení o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě
· Osvědčení na svařování optických vláken a komplexní měření optických tras


[bookmark: _GoBack]


Poznámka 1: Zadavatel uzná jako doklad rovnocenný k osvědčení dle vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v energetice, jakýkoli rovnocenný doklad o odborné kvalifikaci, který příslušná osoba získala v zahraničí, kterým prokáže příslušný stupeň osvědčení, pokud byl uznán na základě mezinárodní smlouvy, kterou je Česká republika vázána, či jiného příslušného předpisu, přičemž zadavateli musí být předložen doklad o tomto uznání či toto uznání musí být zadavateli jinak prokázáno. Na základě uznání musí být příslušná osoba oprávněna vykonávat danou činnost na území České republiky. Pokud byl tento doklad získán v jiném členském státě EU, jiném smluvním státě Dohody o Evropském hospodářském prostoru nebo ve Švýcarské konfederaci, vyžaduje se, aby byl uznán či ověřen k tomu příslušným orgánem dle platných právních předpisů. 

Poznámka 2: Zadavatel požaduje, aby osoby uvedené pod c), d), g), h), i), j) – prokázali znalost českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci se zadavatelem, státními orgány a případně třetími osobami a to na úrovni B1 dle „Společného evropského referenčního rámce pro klasifikaci znalostí cizích jazyků“ definovaného v rámci Evropské unie. Zadavatel připouští možnost využití tlumočníka (v takovém případě, pokud nebude tato osoba disponovat požadovanou znalostí českého jazyka, přiloží dodavatel prohlášení obsahující závazek zajistit ve vztahu k této osobě pro účely plnění veřejné zakázky v nutném rozsahu na své náklady tlumočníka, který bude vždy, v případě přítomnosti osoby která neovládá český jazyk, přítomen na pracovišti.).



Datum: ________________







82

6									 
